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See the notice on TED website

624811-2026 - Състезателна процедура
Полша – Застрахователни услуги – Ubezpieczenie OC deliktowej i kontraktowej, mienia od 
wszystkich ryzyk, sprzętu elektronicznego, maszyn i urządzeń budowlanych (CPM), CARGO, 
CASCO pojazdów szynowych i/lub ubezpieczenie pojazdów mechanicznych w zakresie OC/AC
/NNW/ASS - 2 zadania
OJ S 175/2026 10/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
Електронна поща: zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
Дейност на възложителя: Градски железопътни, трамвайни, тролейбусни или автобусни 
услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Ubezpieczenie OC deliktowej i kontraktowej, mienia od wszystkich ryzyk, sprzętu 
elektronicznego, maszyn i urządzeń budowlanych (CPM), CARGO, CASCO pojazdów 
szynowych i/lub ubezpieczenie pojazdów mechanicznych w zakresie OC/AC/NNW/ASS - 2 
zadania
Описание: Przedmiotem zamówienia jest usługa, w rozumieniu art. 7 pkt 28 uPzp, polegająca 
na objęciu ochroną ubezpieczeniową w zakresie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej 
deliktowej i kontraktowej z tytułu posiadania mienia oraz prowadzonej działalności 
(ubezpieczenie dobrowolne) oraz ubezpieczenia mienia, mienia w transporcie (Cargo), 
elektroniki, maszyn i urządzeń budowlanych (CPM) oraz pojazdów szynowych (casco taboru 
szynowego) Zamawiającego i ubezpieczeń pojazdów mechanicznych MZK Sp. z o. o. z 
siedzibą w Bydgoszczy. Umowy ubezpieczenia będą zawarte i wykonywane przy udziale i za 
pośrednictwem brokera ubezpieczeniowego.
Идентификатор на процедурата: f704f6db-b181-4771-9129-1b5e7de3c709
Вътрешен идентификатор: 069/2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66510000 Застрахователни услуги

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Miasto Bydgoszcz
Пощенски код: 85-153
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bydgosko-Toruński (
PL613)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/624811-2026
mailto:zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
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Допълнителна информация: Postępowanie prowadzone jest w języku polskim za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej, adres profilu nabywcy: https://platformazakupowa.pl

 w zakładce dedykowanej postępowaniu (pod nazwą postępowania wskazaną /mzk.bydgoszcz
w tytule SWZ). 2. Postępowanie będzie prowadzone wg zasad określonych w art. 139 ust. 1 
uPzp, tj. Zamawiający w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (z późn. zm.). W celu potwierdzenia, 
że Wykonawca/każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, nie podlega 
wykluczeniu, składa wraz z ofertą oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie 
art. 5k rozporządzenia. 4. Komunikacja między Zamawiającym i wykonawcą odbywa się przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu ustawy z dnia 18 lipca 2002 r. o 
świadczeniu usług drogą elektroniczną za pośrednictwem formularza "Wyślij wiadomość do 
zamawiającego" dostępnego na stronie internetowej profilu nabywcy: zakładce 

 w dedykowanej postępowaniu. Ofertę (w https://platformazakupowa.pl/pn/mzk_bydgoszcz
szczególności Formularz oferty) wykonawca może złożyć wyłącznie za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej. 5. Zamawiający, zgodnie z Rozporządzeniem Prezesa Rady Ministrów 
w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie określa niezbędne wymagania sprzętowo 
aplikacyjne umożliwiające pracę na platformazakupowa.pl, tj.: 1) stały dostęp do sieci Internet 
o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 2 Mbit/s, 2) komputer klasy PC lub MAC o 
następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza 
wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich 
nowsze wersje, 3) zainstalowana przeglądarka internetowa obsługująca Javascript np.: EDGE, 
Chrome, FireFox, w najnowszej dostępnej wersji, z włączoną obsługą języka Javascript, 
akceptująca pliki typu „cookies” lub możliwością korzystania z lokalnej pamięci przeglądarki, 4) 
komunikacja z platformazakupowa.pl jest szyfrowana z wykorzystaniem protokołu TLS 1.3, 5) 
Czas odbioru danych przez platformę zakupową jest zsynchronizowany z czasem urzędowym 
obowiązującym w Polsce wyznaczonym przez serwery czasu Głównego Urzędu Miar z 
użyciem protokołu NTP.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 2
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 2

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Прекратена стопанска дейност: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

https://platformazakupowa.pl/mzk.bydgoszcz
https://platformazakupowa.pl/mzk.bydgoszcz
https://platformazakupowa.pl/pn/mzk_bydgoszcz
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Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Art.
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Корупция: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Измами: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Неплатежоспособност: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Art.108 ust. 1 pkt 1 lit. a-g, pkt 2-6 oraz Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835).
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Детски труд и други форми на трафик на хора: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Участие в престъпна организация: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Споразумение с кредиторите: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Банкрут: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 1). W celu wstępnego potwierdzenia, że 
Wykonawca/każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie nie podlega 
wykluczeniu, składa wraz z ofertą składa aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w SWZ, w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 2.Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp, oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp; 2) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp; 3) oświadczenia o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 uPzp; 4) oświadczenia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 
6; 5) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 (z późn. zm.). 3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składa informację z odpowiedniego 
rejestru, zaświadczenie albo inne dokumenty potwierdzające odpowiednio brak podstaw do 
wykluczenia zgodnie z wykazem zawartym w SWZ. Wykonawca może zamiast odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych złożyć Certyfikat. Szczegółowe informacje w tym 
zakresie zawarte są w Dziale VIII SWZ.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej deliktowej i kontraktowej z tytułu 
posiadania mienia i prowadzonej działalności, ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk lub 
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ryzyk nazwanych, ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk, ubezpieczenie 
maszyn i urządzeń budowlanych (CPM), ubezpieczenia mienia w transporcie (cargo), 
ubezpieczenie casco pojazdów szynowych - Zadanie 1
Описание: Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej deliktowej i kontraktowej z tytułu 
posiadania mienia i prowadzonej działalności, ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk lub 
ryzyk nazwanych, ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk, ubezpieczenie 
maszyn i urządzeń budowlanych (CPM), ubezpieczenia mienia w transporcie (cargo), 
ubezpieczenie casco pojazdów szynowych. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
dotyczący zadania 1 zawarty jest w części poufnej SWZ, w załącznikach od nr 10-17, 19-20 
oraz 23-25 do SWZ udostępnionych na wniosek, w terminie i na zasadach wskazanych w 
Rozdziale III pkt. 2 oraz projektowych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 6 do 
SWZ.
Вътрешен идентификатор: Zadanie 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66510000 Застрахователни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 66516000 Застраховка "Гражданска отговорност" на 
превозни средства, 66513200 Пълнорисково застраховане на строителни обекти, 
66515000 Услуги по застраховане на щети или загуби на имущество, 66514100 Услуги, 
свързани с транспортно застраховане, 66514120 Услуги по застраховане на релсови 
превозни средства, летателни апарати и плавателни съдове, 66514200 Застраховка на 
товари по време на превоз, 66514130 Услуги по застраховане на релсови превозни 
средства
Варианти: 
Описание на опциите: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. Prawo 
opcji obejmuje dwa niezależne zakresy opcjonalne: 1. Zakres I Opcji, polegającą na 
zwiększeniu zakresu zamówienia podstawowego poprzez doubezpieczenie nowego mienia 
lub zwiększenie wartości mienia objętego ochroną ubezpieczeniową. Realizacja zakresu I 
Opcji polegać będzie na zwiększeniu ilości lub wartości zamówienia podstawowego, w 
szczególności w przypadku zgłoszenia do ubezpieczenia nowego mienia lub uzyskania przez 
Zamawiającego praw do nowego mienia, w tym budynków, budowli, środków trwałych, 
wyposażenia, sprzętu elektronicznego, maszyn i urządzeń budowlanych oraz taboru 
tramwajowego. Maksymalna wartość za zakres I Opcji nie może przekroczyć łącznie 160% 
wartości zamówienia podstawowego dla Zadania 1, z zastrzeżeniem limitów określonych dla 
poszczególnych rodzajów ubezpieczeń. W ramach zakresu I Opcji Zamawiający może w 
szczególności skorzystać z następujących zakresów opcjonalnych: a) ubezpieczenie mienia 
od wszystkich ryzyk lub od ryzyk nazwanych – maksymalnie do wysokości 5% wartości 
zamówienia podstawowego dla tego rodzaju ubezpieczenia, ponad limit określony w klauzuli 
automatycznego pokrycia w każdym roku polisowym; b) ubezpieczenie sprzętu 
elektronicznego od wszystkich ryzyk – maksymalnie do wysokości 40% wartości zamówienia 
podstawowego dla tego rodzaju ubezpieczenia, ponad limit określony w klauzuli 
automatycznego pokrycia w każdym roku polisowym; c) ubezpieczenie taboru tramwajowego 
od ryzyka casco pojazdów szynowych – maksymalnie do wysokości 15% wartości zamówienia 
podstawowego dla tego rodzaju ubezpieczenia; d) ubezpieczenie maszyn i urządzeń 
budowlanych – maksymalnie do wysokości 100% wartości zamówienia podstawowego dla 
tego rodzaju ubezpieczenia, ponad limit określony w klauzuli automatycznego pokrycia w 
każdym roku polisowym. 2. Zakres II Opcji, polegającą na objęciu ochroną ubezpieczeniową 
mienia oznaczonego jako TF, obejmującego mienie przejęte od Tramwaj Fordon. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do objęcia mienia TF ochroną ubezpieczeniową w całości 
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albo w części, jak również do rezygnacji z objęcia tego mienia ochroną ubezpieczeniową. 
Zamawiający może w szczególności zrezygnować z objęcia mienia TF ochroną 
ubezpieczeniową w przypadku przekazania tego mienia do innego podmiotu np. do spółki 
miejskiej lub podjęcia innych decyzji organizacyjnych skutkujących brakiem potrzeby 
ubezpieczenia tego mienia przez Zamawiającego. Skorzystanie z zakresu II Opcji następuje 
na podstawie pisemnego oświadczenia Zamawiającego złożonego Wykonawcy przed 
rozpoczęciem danego okresu polisowego, nie później niż do dnia 15 grudnia poprzedzającego 
dany okres polisowy. W przypadku skorzystania z zakresu II Opcji składka należna 
Wykonawcy zostanie obliczona przy zastosowaniu stawek albo składek jednostkowych 
wskazanych w ofercie Wykonawcy, proporcjonalnie do wartości mienia TF faktycznie objętego 
ochroną oraz okresu faktycznie udzielanej ochrony. Zamawiający może skorzystać z zakresu 
II Opcji w odniesieniu do jednego lub więcej okresów polisowych. 3. Skorzystanie przez 
Zamawiającego z jednej z opcji nie oznacza obowiązku skorzystania z drugiej opcji. Każda z 
opcji może zostać uruchomiona niezależnie, w całości albo w części, na zasadach 
określonych w niniejszym paragrafie. 4. Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji, 
zarówno w zakresie I jak i w zakresie II Opcji, nie stanowi zmiany Umowy i nie wymaga 
zawarcia aneksu do Umowy. 5. Zamawiający poinformuje Wykonawcę o skorzystaniu z prawa 
opcji w formie pisemnego oświadczenia lub zgłoszenia, zgodnie z zasadami określonymi dla 
danej opcji. 6. Nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji, w całości albo w części, 
nie stanowi podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę jakichkolwiek roszczeń wobec 
Zamawiającego.

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Miasto Bydgoszcz
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bydgosko-Toruński (
PL613)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 36 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Wszelkie informacje zawarte w SWZ przeznaczone są 
wyłącznie do przygotowania oferty i w żadnym wypadku nie powinny być wykorzystane w 
innym celu, ani udostępniane osobom trzecim nieuczestniczącym w postępowaniu, chyba że 
jest to konieczne i niezbędne do udziału w postępowaniu i przygotowania oferty.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Необходимост от разрешение или членство в конкретна организация за 
договори за услуги
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek 
dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
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zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów, jeżeli wykaże, że posiada aktualne 
zezwolenie na prowadzenie działalności ubezpieczeniowej na terenie Rzeczypospolitej 
Polskiej w grupach ryzyk, których dotyczy przedmiot zamówienia, o którym mowa w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 11 września 2015r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej. W 
przypadku, gdy zezwolenie nie jest wymagane na podstawie obowiązujących przepisów, 
wykonawca zobowiązany jest posiadać notyfikację przekazaną do organu nadzoru przez 
zagraniczny organ nadzoru z obszaru Unii Europejskiej lub zezwolenie organu nadzoru na 
prowadzenie działalności ubezpieczeniowej na obszarze Rzeczypospolitej Polskiej przez 
oddział główny zagranicznego zakładu ubezpieczeń, zgodnie z ustawą z dnia 11 września 
2015r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (składane na wezwanie 
Zamawiającego).

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek 
dotyczący posiadania zdolności technicznej i zawodowej, jeżeli wykaże, że - posiada w 
ramach wewnętrznej struktury terenowej jednostkę organizacyjną na terenie RP dysponującą 
mobilnymi likwidatorami szkód, która prowadzi likwidację szkód w zakresie oceny i likwidacji 
szkód z ubezpieczeń majątkowych i (w tym w ramach ubezpieczenia odpowiedzialności 
cywilnej deliktowej i kontraktowej z tytułu posiadania mienia i prowadzonej działalności, 
ubezpieczenia mienia od wszystkich ryzyk lub ryzyk nazwanych, ubezpieczenia sprzętu 
elektronicznego od wszystkich ryzyk, ubezpieczenia maszyn budowlanych od wszystkich 
ryzyk, ubezpieczenia mienia w transporcie (cargo), ubezpieczenia casco pojazdów 
szynowych) lub ma zawartą umowę z przedsiębiorstwem, świadczącym zawodowo na terenie 
RP usługi w zakresie oceny i likwidacji szkód z ubezpieczeń majątkowych jak wyżej, 
posiadającym terenową jednostkę organizacyjną na terenie RP dysponującą mobilnymi 
likwidatorami szkód oraz - w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – wykonał należycie, 
a w przypadku świadczeń o charakterze ciągłym lub okresowym wykonuje należycie, usługi 
świadczone na rzecz przedsiębiorstwa wykorzystującego w swojej działalności pojazdy 
szynowe, obejmujące: A. ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk, z łączną sumą 
ubezpieczenia nie niższą niż 15 000 000,00 PLN, oraz B. ubezpieczenie casco pojazdów 
szynowych, z sumą ubezpieczenia nie niższą niż 50 000 000,00 PLN, przy czym usługi te 
mogły być wykonane lub są wykonywane w ramach jednej lub kilku umów, a okres realizacji 
każdej z usług wskazanych na potwierdzenie spełnienia warunku wynosił, co najmniej 12 
miesięcy. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
warunek może zostać spełniony łącznie, tj. jeden z Wykonawców może wykazać 
doświadczenie w zakresie wskazanym w pkt A, a drugi z Wykonawców doświadczenie w 
zakresie wskazanym w pkt B. Dopuszcza się również wykazanie obu zakresów przez jednego 
z Wykonawców. Wykonawca wykazujący doświadczenie w danym zakresie powinien 
realizować odpowiednią część zamówienia, do której wymagane doświadczenie jest 
niezbędne. Warunek dotyczący zdolności technicznej i zawodowej w zakresie posiadania w 
ramach wewnętrznej struktury terenowej jednostkę organizacyjną na terenie RP dysponującą 
mobilnymi likwidatorami szkód, musi spełniać co najmniej jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, który bezpośrednio wykona usługi, do realizacji których 
zdolności te są wymagane. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, Zamawiający żąda 
złożenia: 1) wykazu jednostek organizacyjnych na terenie RP, dysponującą mobilnymi 
likwidatorami szkód, która prowadzi likwidację szkód w zakresie oceny i likwidacji szkód z 
ubezpieczeń majątkowych, a w przypadku, gdy Wykonawca posługuje się przedsiębiorstwem, 
świadczącym zawodowo na terenie RP usługi w zakresie oceny i likwidacji szkód - wykaz 
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przedsiębiorstw, z którymi wykonawca ma zawartą umowę w zakresie oceny i likwidacji szkód 
z ubezpieczeń majątkowych, dysponującą mobilnymi likwidatorami szkód. Wykaz będzie 
zawierał: a) określenie nazwy/firmy i adresu jednostki, b) oświadczenie o mobilności 
likwidatorów szkód w danej jednostce: Wykonawca każdorazowo udokumentuje uprawnienia 
posiadane przez daną jednostkę do świadczenia zawodowo na terenie RP usług w zakresie 
oceny i likwidacji szkód. (wzór wykazu Zamawiający przekaże z wezwaniem). Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na zasoby, o których mowa powyżej, wspólnie z innymi 
wykonawcami, przedkładany wykaz dotyczyć musi zasobów tego Wykonawcy, który 
bezpośrednio posiada w/w jednostkę organizacyjną na terenie RP bądź ma zawartą umowę z 
przedsiębiorstwem świadczącym w/w usługi. 2) wykazu usług ubezpieczeniowych 
wykonanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane. Do wykazu 
należy dołączyć dowody określające czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena - 80% (pkt). Kryterium rozpatrywane będzie na podstawie ceny oferty brutto 
za wykonanie zamówienia podstawowego, zadeklarowanej przez wykonawcę w formularzu 
ofertowym.
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Zakres ochrony ubezpieczeniowej / Waga: 20% (pkt) - za zaakceptowaną klauzulę 
fakultatywną- Klauzula - szkody spowodowane powolną degradacją mienia – Wykonawca 
otrzyma 5 pkt, Klauzula prewencji – Wykonawca otrzyma 5 pkt, Klauzula funduszu – 
Wykonawca otrzyma 5 pkt, Klauzula inflacyjna – Wykonawca otrzyma 5 pkt.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Обосновка за ограничаване на достъпа до определени документи за обществени 
поръчки: Закрила на особено чувствителна информация
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117
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Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający żąda wniesienia wadium, w wysokości 
50 000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych, 00/100). 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości.
Краен срок за получаване на оферти: 29/09/2026 10:50:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 29/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Projektowane zapisy umowy w sprawie 
zamówienia publicznego zawarte zostały w załączniku Nr 6 do SWZ. Złożenie oferty jest 
jednoznaczne z akceptacją przez wykonawcę projektowanych postanowień umowy. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonywania zmian postanowień zawartej umowy w 
sprawie zamówienia publicznego w granicach wyznaczonych przepisami ustawy Pzp, w tym 
art. 455 Pzp oraz w sposób, w zakresie i na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy.
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Przepisy 
dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. Zgodnie z treścią art. 117 ust. 2 uPzp warunek dotyczący uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W takim przypadku wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy.
Финансово споразумение: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia 
publicznego, którego dotyczy niniejsze postępowanie dokonywane będą w złotych, zgodnie z 
obowiązującym prawem polskim.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki 
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ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt15 uPzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W 
postępowaniu odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający 
mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej 
oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o. - Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
Организация, която получава заявленията за участие: Miejskie Zakłady Komunikacyjne 
Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Ubezpieczenie pojazdów mechanicznych w zakresie OC/AC/NNW/ASS - Zadanie 2
Описание: Ubezpieczenie pojazdów mechanicznych w zakresie OC/AC/NNW/ASSZ. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dotyczący zadania 2 zawarty jest w części poufnej 
SWZ, w załącznikach nr 18, 21 - 23 i 26 do SWZ udostępnionych na wniosek, w terminie i na 
zasadach wskazanych w Rozdziale III pkt. 2 oraz w projektowych postanowieniach umowy 
stanowiących załącznik nr 7 do SWZ.
Вътрешен идентификатор: Zadanie 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66514110 Услуги по застраховане на сухопътни превозни 
средства
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Допълнителна класификация (cpv): 66516100 Застраховка "Гражданска отговорност" на 
сухопътни превозни средства, 66512100 Застраховка "Злополука"
Варианти: 
Описание на опциите: Zamawiający może skorzystać z prawa Opcji na następujących 
zasadach: 1) Realizacja prawa opcji polegać będzie na zwiększeniu ilości zamówienia 
podstawowego, np. w wyniku zgłoszenia do ubezpieczenia nowych pojazdów mechanicznych 
– opcja będzie realizowana w oparciu o składki/stawki za poszczególne ryzyka 
ubezpieczeniowe, tj. rozumiane jako składki/stawki za 12-miesięczny okres ochrony 
ubezpieczeniowej, rozliczane w systemie pro rata temporis. Przedmiotem opcji może być w 
szczególności ubezpieczenie obowiązkowej odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów 
mechanicznych, ubezpieczenie autocasco, ubezpieczenie assistance, ubezpieczenie NNW. 2) 
Usługa doubezpieczenia objęta prawem opcji (maksymalna wartość opcji) nie może 
przekroczyć łącznie 10% wartości (zakresu) zamówienia podstawowego. 3) Zamawiający 
poinformuje Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji w formie pisemnego zgłoszenia – 
jednostronne oświadczenie woli. 4) Nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji nie 
stanowi podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego. 5) Prawo opcji pozostaje niezależne od postanowień dotyczących 
automatycznego pokrycia mienia oraz bieżących zmian sum ubezpieczenia przewidzianych w 
Umowie, SWZ i klauzulach dodatkowych. Objęcie ochroną mienia w ramach klauzuli 
automatycznego pokrycia nie stanowi skorzystania z prawa opcji.

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Miasto Bydgoszcz
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bydgosko-Toruński (
PL613)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 36 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Wszelkie informacje zawarte w SWZ przeznaczone są 
wyłącznie do przygotowania oferty i w żadnym wypadku nie powinny być wykorzystane w 
innym celu, ani udostępniane osobom trzecim nieuczestniczącym w postępowaniu, chyba że 
jest to konieczne i niezbędne do udziału w postępowaniu i przygotowania oferty.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Необходимост от разрешение или членство в конкретна организация за 
договори за услуги
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek 
dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów, jeżeli wykaże, że posiada aktualne 
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zezwolenie na prowadzenie działalności ubezpieczeniowej na terenie Rzeczypospolitej 
Polskiej w grupach ryzyk, których dotyczy przedmiot zamówienia, o którym mowa w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 11 września 2015r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej. W 
przypadku, gdy zezwolenie nie jest wymagane na podstawie obowiązujących przepisów, 
wykonawca zobowiązany jest posiadać notyfikację przekazaną do organu nadzoru przez 
zagraniczny organ nadzoru z obszaru Unii Europejskiej lub zezwolenie organu nadzoru na 
prowadzenie działalności ubezpieczeniowej na obszarze Rzeczypospolitej Polskiej przez 
oddział główny zagranicznego zakładu ubezpieczeń, zgodnie z ustawą z dnia 11 września 
2015r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (składane na wezwanie 
Zamawiającego).

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek 
dotyczący posiadania zdolności technicznej i zawodowej, jeśli wykaże, że posiada w ramach 
wewnętrznej struktury terenowej jednostkę organizacyjną na terenie RP dysponującą 
mobilnymi likwidatorami szkód, która prowadzi likwidację szkód w zakresie oceny i likwidacji 
szkód z ubezpieczeń komunikacyjnych lub ma zawartą umowę z przedsiębiorstwem, 
świadczącym zawodowo na terenie RP usługi w zakresie oceny i likwidacji szkód z 
ubezpieczeń komunikacyjnych, posiadającym terenową jednostkę organizacyjną na terenie 
RP dysponującą mobilnymi likwidatorami szkód. W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub 
zawodowej, Zamawiający żąda złożenia: 1) wykaz jednostek organizacyjnych na terenie RP, 
dysponującą mobilnymi likwidatorami szkód, która prowadzi likwidację szkód w zakresie oceny 
i likwidacji szkód z ubezpieczeń majątkowych, a w przypadku, gdy Wykonawca posługuje się 
przedsiębiorstwem, świadczącym zawodowo na terenie RP usługi w zakresie oceny i likwidacji 
szkód dysponującą mobilnymi likwidatorami szkód - wykaz przedsiębiorstw, z którymi 
wykonawca ma zawartą umowę w zakresie oceny i likwidacji szkód z ubezpieczeń 
majątkowych. Wykaz będzie zawierał: a) określenie nazwy/firmy i adresu jednostki, b) 
oświadczenie o mobilności likwidatorów szkód w danej jednostce: Wykonawca każdorazowo 
udokumentuje uprawnienia posiadane przez daną jednostkę do świadczenia zawodowo na 
terenie RP usług w zakresie oceny i likwidacji szkód. (wzór wykazu Zamawiający przekaże z 
wezwaniem). Jeżeli Wykonawca powołuje się na zasoby, o których mowa powyżej, wspólnie z 
innymi wykonawcami, przedkładany wykaz dotyczyć musi zasobów tego Wykonawcy, który 
bezpośrednio posiada w/w jednostkę organizacyjną na terenie RP bądź ma zawartą umowę z 
przedsiębiorstwem świadczącym w/w usługi.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena - 90% (pkt). Kryterium rozpatrywane będzie na podstawie ceny oferty brutto 
za wykonanie zamówienia podstawowego, zadeklarowanej przez wykonawcę w formularzu 
ofertowym.
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Zakres ochrony ubezpieczeniowej / Waga: 10% (pkt) - za zaakceptowaną klauzulę 
fakultatywną- Klauzula nadwyżki sumy gwarancyjnej, ponad ustawową – Wykonawca otrzyma 
5 pkt Klauzula nadwyżki limitu ponad zakres podstawowy – koszty holowania – Wykonawca 
otrzyma 5pkt

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
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Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Обосновка за ограничаване на достъпа до определени документи за обществени 
поръчки: Закрила на особено чувствителна информация
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 75 
000,00 zł (słownie: siedemdziesiąt pięć tysięcy złotych, 00/100). 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości.
Краен срок за получаване на оферти: 29/09/2026 10:50:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 29/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Projektowane zapisy umowy w sprawie 
zamówienia publicznego zawarte zostały w załączniku Nr 7 do SWZ. Złożenie oferty jest 
jednoznaczne z akceptacją przez wykonawcę projektowanych postanowień umowy. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonywania zmian postanowień zawartej umowy w 
sprawie zamówienia publicznego w granicach wyznaczonych przepisami ustawy Pzp, w tym 
art. 455 Pzp oraz w sposób, w zakresie i na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy.
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Przepisy 
dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. Zgodnie z treścią art. 117 ust. 2 uPzp warunek dotyczący uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1354117
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usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W takim przypadku wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy.
Финансово споразумение: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia 
publicznego, którego dotyczy niniejsze postępowanie dokonywane będą w złotych, zgodnie z 
obowiązującym prawem polskim.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt15 uPzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W 
postępowaniu odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający 
mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej 
oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o. - Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
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Организация, която получава заявленията за участие: Miejskie Zakłady Komunikacyjne 
Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
Регистрационен номер: 5540314041
Пощенски адрес: ul. Inowrocławska 11
Град: Bydgoszcz
Пощенски код: 85-153
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bydgosko-Toruński (
PL613)
Държава: Полша
Звено за контакт: Dział Zamówień Publicznych
Електронна поща: zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
Телефон: +048 523249496
Интернет адрес: https://mzk.bydgoszcz.pl/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://platformazakupowa.pl/pn
/mzk_bydgoszcz
Профил на купувача: https://platformazakupowa.pl/pn/mzk_bydgoszcz
Други звена за контакт: 
Официално наименование: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
Интернет адрес: https://mzk.bydgoszcz.pl/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://platformazakupowa.pl/pn
/mzk_bydgoszcz
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat Biura Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: (22) 458 78 01
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
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8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
600197-2026
Основна причина за промяната
: 
Поправка на грешки, допуснати от купувача
Описание
: 
Zamawiający zmienia informacje wskazane w: LOT 0001 pkt. 5.1.12 oraz LOT 0002 pkt. 
5.1.12 tj: Termin składania ofert na: 29.09.2026r. 10:50:00, Datę otwarcia na:29.09.2026r. 11:
00:00. Pozostałe zapisy niniejszej sekcji pozostają bez zmian.

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 6bc8227f-23ff-4048-81c3-b679c38aacd6  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 09/09/2026 11:49:01 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 624811-2026
Номер на броя на ОВ S: 175/2026
Дата на публикуване: 10/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
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